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๑

ไถ่่ถามความคิิดถึึง

จากส่่วนหนึ่่�งของความรััก

ดีีใจที่่�ได้้รู้้�จััก

หวานชื่่�นนัักมิิตรภาพของเรา

ไถ่่ถามความคิิดถึึง

จากเสี้้�ยวหนึ่่�งของความเหงา

สบายดีีหรืือเปล่่า

อย่่าลืืมส่่งข่่าวเล่่าให้้ฟััง

ไถ่่ถามความคิิดถึึง

จากส่่วนหน่ึ่�งของความหวััง

เป็็นแรงใจให้้ไม่่หยุุดยั้้�ง

ห่่วงใยจัังอย่่าลืืมพััก

ไถ่่ถามความคิิดถึึง

จากคนหนึ่่�งของความรััก

เห็็นฟ้้าไหมให้้ดาวนอนหนุุนตัก

ระหว่่างอุุปสรรคเห็็นไหมใครลุ้้�นเธอ
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1

Let me greet you

from a part of love.

Gladness shines brightly

with our sweet relationship.

Let me greet you

from a part of loneliness.

How are you?

Don’t forget to let me know.

Let me greet you

from a part of hope.

Do you touch the stream of my best wishes?

Don’t forget to take a rest when getting tired.

        Let me greet you from a heart of love.

Do you see the sky

expose its lap to stars to lie on?

Do you feel touched with my cheerful heart

in fighting against life obstacles?
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๒

นานแค่่ไหนที่่�ไม่่ได้้สบตาจัันทร์์

หรืือเป็็นเพราะ “ต้้นตึึก”ที่่�ขวางกั้้�นดวงจัันทร์์ฉาย

หรืือเป็็นเพราะนาฬิิกาเรามัันเฉาตาย

ไม่่มีเวลาจะปรายตามองท้้องฟ้้า

ดวงจัันทร์์ของเราหายไปไหน

หรืือโดนโจรการเมืืองขโมยไปเร่่ขายค้้า

หรืือโดนพิิษเศรษฐกิิจกลืืนกิินชีีวิิตชีีวา

หรืือโดนความจริิงอัันปวดปร่่ามาปกคลุุม

ดวงดาวของเราหายไปไหน

หรืือหายไปพร้้อมกัับคลื่่�นมรสุุม

หรืือหายไปพร้้อมกัับความเร่่งรีีบที่่�ถีีบรุุม

หรืือหายไปพร้้อมความกลััดกลุ้้�มเมื่่�อเติิบวััย

นานแค่่ไหนที่่�ไม่่ได้้สบตาดาว

หรืือมััวแต่่เต้้นยั่่�วเย้้ากลางผัับใหญ่่

หรืือมััวแต่่นั่่�งดื่่�มเหล้้าเคล้้าแสงไฟ

หรืือมััวแต่่หลงใหลในเกมโชว์์
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นานแค่่ไหนที่่�ไม่่ได้้สบตาดาว

หรืือมััวแต่่หาเสีียงปาวปาวให้้คนโห่่

หรืือมััวแต่่หาเงิินให้้บััญชีีโต

หรืือมััวแต่่ท่่องเว็็บโป๊๊ในห้้องแอร์์

นานแค่่ไหนที่่�ไม่่ได้้สบตาดาว

รู้้�หรืือเปล่่าท้้องฟ้้ามีีบาดแผล

ดาวอาจร่่วงจัันทร์์อาจหล่่นลงกลางแพ

เราอาจแพ้้เราอาจพ่่ายในสัักวััน

ว่่างหรืือเปล่่าไปนัับดาวด้้วยกัันมั้้�ย

นั่่�งจิิบ “ไวน์์น้้ำค้้างขาว” เล่่าความฝันั

ถามตายายสบายดีีไหมในดวงจัันทร์์

จิิตวิิญญาณในร่่างเราร้้าวหรืือยััง

ว่่างหรืือเปล่่าไปเล่่นน้ำทะเลด้้วยกัันมั้้�ย

ก่่อกองทรายริิมทะเลที่่�เห่่ฝั่่�ง

ไปดููจัันทร์์ตกทะเลอีีกสัักครั้้�ง

ไปแอบฟัังระฆัังดาวเล่่านิิทาน...
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It’s been very long time not seeing the moon’s eyes.

Is it because of the blockade of “Tall Buildings”

or is it because of our breaking down watch

that prevents us from looking up at the sky?

        Where is our beloved moon?

Is it sold out by a political bandit?

Is it dragged down into the economic crisis?

Or is it driven away by some painful facts?

        Where are our shining stars?

Are they blown away by a powerful monsoon?

Are they taken away by our rush hour?

Are they burned away by our growing-up anxiety?

        It’s been very long time not seeing the twinkling stars.

Is it because we waste our time in dancing

in a dancing pub?

Is it because we waste our time in drinking in flashing lights?

Is it because we waste our time in watching show games?

It’s been very long time not looking into the stars’ bright eyes.
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Is it because we spend all time in politico-marketing activities?

Is it because we spend all time in growing our financial account?

Is it because we spend all time

in erotic website roaming in an air-conditioned room?

        It’s been very long time not touching the star beam.

Do you know that the sky

may be now suffering from a serious wound?

Do you know that stars and the moon may fall down one day?

Do you know that we can become a loser one day?

Let’s go out to see how many stars twinkling,

to sip “the white dew vine” of our dreams,

to greet our ancestors on the moon,

and to feed our soul with heart power.

        Let’s go out to touch the sea water,

to build a sand castle on the beach,

to see the scene of sleeping moon at the sea edge,

and to listen to the night tales told by stars up high…



๓

ทำไมเราต้้องนั่่�งนัับดาว

เพราะอีีกครู่่�คราวดาวก็็ร่่วงหล่่น

นัับดาวแล้้วนัับวัันเวลาที่่�เหลืือของตน

ก่่อนวัยหนุ่่�มสาวจะผ่่านพ้้นไปจากเรา

Greeting of Love

12
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3

Why do we have to count how many stars on the sky?

It’s because all stars will fall down when the dawn comes.

Let’s see how long we have time

before our youth passes by.
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๔

กุุหลาบที่่�นี่่�บาน

คนที่่�นั่่�นได้้กลิ่่�นไหม

แดดอ่่อนอ่่อนออดอ้้อนไอ

อุ่่�นบ้้างไหมอยู่่�ทางนั้้�น

หากค่่ำคืืนที่่�นั่่�นหนาว

อย่่าลืืมผิิงดาวห่่มผ้้าฝััน

ที่่�นี่่�ก็็หนาวไม่่ต่่างกััน

ขอบคุุณนะที่่�แบ่่งปัันไออุ่่�นมา

คิิดถึึงและคิิดถึึง

อาจไม่่มากเท่่าครึ่่�งหนึ่่�งของท้้องฟ้้า

แต่่ยัังคงคิิดถึึงเธอตลอดมา

และคิิดว่่าจะคิิดถึึงเธอตลอดไป

ผีีเสื้้�อที่่�นี่่�บิิน

คนที่่�นั่่�นได้้ยิินไหม

หากว่่างๆ อีีกเมื่่�อไร

จะส่่งข่่าวทางไกลมาให้้ฟััง
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Here, roses are blooming.

There, do you touch the rose fragrance?

Here, the gentle sun beam is shining.

There, do you touch its warm arms?

        If the night is getting cold there,

please cover yourself with a star blanket.

Here, it’ll get cold as well,

and thank you for your warm heart that makes me warm.

        I’ve a great care for you.

Although it’s not as wide as a half of the sky,

it’s real and exists all the time in my heart.

It’ll live only for you forever.

        Butterflies are flying here.

Do you hear their happy wings roar, there?

See you next time.

I’ll remind you again about my good care.
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อรุุณสวััสดิ์์�นะตะวััน

เมื่่�อคืืนฝัันดีใช่่ไหม

เช้้านี้้�จึึงยิ้้�มแฉ่่งแข่่งดอกไม้้

ฝัันอย่่างไรช่่วยส่่งข่่าวเล่่าสู่่�กััน

ฝัันเห็็นฉันบ้้างไหมช่่วยบอกกล่่าว

คิิดถึึงกัันหรืือเปล่่าคิิดถึึงฉััน

เรื่่�องดีีดีีระหว่่างเราเมื่่�อคราวนั้้�น

ยัังจำมัันได้้ไหมไอละมุุน

เพราะโลกหมุุนทุุกวัันฝัันจึึงเปลี่่�ยน

เพราะปีีเคลื่่�อนเดืือนคล้้อยใจจึึงหมุุน

แต่่สิ่่�งหนึ่่�งซ่ึ่�งยัังอยู่่�ยัังคอยลุ้้�น

คืือไออุ่่�นแห่่งสััมพัันธ์ฉัันกับเธอ

เพราะฟ้้ากว้้างจึึงห่่างไกลกัันไปบ้้าง

แต่่เราต่่างเห็็นพระจัันทร์์ดวงเดีียวกัันเสมอ

แม้้ดวงตาระหว่่างเราจะไม่่พบเจอ

แต่่ฉัันเชื่่�อ! ดวงใจเธอยัังมีีเรา

หลัับฝันัดีีนะตะวััน

โปรดคิิดถึึงฉัันยามเธอเหงา

แม้้บางคืืนผืืนฟ้้ากว้้างอาจร้้างดาว

จดจำไว้้ในใจเราไม่่ร้้างรา
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Good morning, my shining sun.

It is your good dream of last night

that makes you sweetly smile to the ground flowers?

Please tell me about your dream.

Did you see me in your dream?

Did you miss me or not?

I still hope that 

you keep our past good time in your sweet memory.

The world keeps traveling in order to make our dreams grow up.

Time keeps running in order to strengthen our heart.

The only one thing that stands still in all situation

is the warm relationship between you and me.

Because of the width of the sky, we’re separated away.

We can keep in touch by looking at the same moon somehow.

Although we can’t look into eyes of each other,

I believe that you still have me in your heart!

Good night, my shining sun.

Please think of me when you get in loneliness

Although there is no star greeting the sky at some nights,

please realize that my heart never lets your heart fade away.
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สวััสดีีเจ้้าดอกไม้้

รู้้�ใช่่ไหมว่่าใครคิิดถึึง

แม้้ว่่าเราจะห่่างหายไปช่่วงนึึง

แต่่ฉัันยังมีีเธอคนหนึ่่�งเป็็นแรงใจให้้เหมืือนเดิิม

เป็็นห่่วงนะเจ้้าดอกไม้้

เห็็นใช่่ไหมสายใยที่่�ฉัันทอเพิ่่�ม

ได้้รัับแล้้วนะความหวัังดีีที่่�เธอต่่อเติิม

เราต่่างก็็เริ่่�มรู้้�จัักความผููกพััน

ฉัันอาจไม่่ใช่่คนของความรััก

เธออาจไม่่ใช่่คนของความฝััน

แต่่ความรู้้�สึึกดีีดีีที่่�เรามีีให้้กััน

เชื่่�อเถอะจะเป็็นนิิรัันดร์์มิิผัันแปร

ดููแลตััวเองนะเจ้้าดอกไม้้

ฝัันให้้ไกลแล้้วก้้าวไปให้้แน่่วแน่่

ถึึงเราไม่่ได้้พบกััน ฉัันก็แคร์์

ขอเป็็นแค่่กำลัังใจให้้เธอก็็พอ

ส่่งข่่าวมาแล้้วนะเจ้้าดอกไม้้

วัันไหนว่่างว่่าง จะส่่งมาให้้อีีกหน่ึ่�งห่่อ

คืืนนี้้�แสงดาวยัังคงถัักทอ

เธอเห็็นไหม ใครขี่่�คอแสงดาวไปเข้้าฝัันของเธอ
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Hello! my lovely flower.

Do you know who miss you so much?

Although we are away for a while,

you are still the one who keep my heart alive.

I really care about you, my blooming flower.

Do you see the care web that I’m weaving for you?

I already touched your good feelings.

We are at the start point of our sweet relationship.

Although I may not be the one of your love,

and you may not be the one of my dream;

I believe that our good care

will originate and last forever.

Take care of yourself, my little flower.

Keep fighting for your dreams.

Although we are far away,

I keep sending you my courageous will.

I send you my feelings, my dearest flower.

I’ll send you again next time.

The stars are shining tonight

and you will see who greet you in your dream.
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๗

ความรัักดั่่�งดวงดาว

บางคราวก็็มองเห็็น

บางครั้้�งก็็หลบเร้้น

อาจไม่่เห็็นด้้วยดวงตา

ความรัักดั่่�งดวงดาว

อยู่่�คู่่�หาวห้้วงเวหา

สััมผััสได้้ทุุกเวลา

ใช่่ด้้วยตาแต่่ด้้วยใจ
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Love is like a star.

It sometimes can be seen.

It sometimes becomes invisible

even with widely opened eyes.

Love is like a star.

It  lives in the wide sky.

It can be seen all the time

not by eyes but by heart.

Pornchai Saenyamoon ‘Good G’
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ความรัักเป็็นดั่่�งดวงดาว

ดวงดาวเป็็นเพีียงส่่วนหนึ่่�งของท้้องฟ้้า

ความรัักที่่�เราศรััทธา

ก็็เป็็นเพีียงส่่วนหน่ึ่�งของชีีวิิต

ดวงดาวไม่่ได้้มีีแค่่ดวงเดีียว

ความรัักก็็ไม่่ได้้มีีแค่่ครั้้�งเดีียวให้้ยึึดติิด

เมื่่�อรัักร้้าวลาร้้างจากชีีวิิต

รัักมีีสิิทธ์ิ์�เกิิดขึ้้�นใหม่่เมื่่�อใจพร้้อม
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Love is like a star.

A star is just a small part of the sky.

Our faithful love

is also just a small part of our life.

There is not only one star

nor only one love to be stuck to.

When a love runs away from our life,

a new love can grow up in our strong heart.
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ช่่องว่่างระหว่่างใจ

มีีไว้้ให้้ใจหาว

เหมืือนช่่องว่่างระหว่่างดาว

มีีไว้้ให้้ดาวกลิ้้�ง

ช่่องว่่างระหว่่างดาว

มีีไว้้ให้้ดาวผิิง

ช่่องว่่างระหว่่างใจ

มีีไว้้ให้้ใจพิิง

ให้้ใจสงบนิ่่�ง

ทวนบางสิ่่�งในหััวใจ

ช่่องว่่างระหว่่างใจ

มีีไว้้ไม่่อึึดอััด

เหมืือนช่่องว่่างระหว่่างดาว

มีีไว้้ให้้ลมพััด

ให้้ใจคิิดถึึงใจ

ให้้ดาวคิิดถึึงดาว

โอ้้รัักของเรา

ช่่างยืืนยาวชะมััด
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The gap between hearts

keeps the room for hearts to breath.

It’s like a gap between stars

that keeps room for stars to roll about.

The star gap

is the place that keeps stars warm.

The heart gap

is the place where our heart rest.

It’s the place that makes our heart calm

and gives us the time to think.

The heart gap

helps release the heart pressure.

It’s like the star gap

that lets the wind blow.

The gaps help make heart relate to another heart

and make star relate to another star.

Believe me!

Our sweet relation will live forever!
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Greeting of Love

๑๐

ตะวัันคล้้อย

ความคิิดถึึงย้้อย

ความรัักหยด

มดไต่่ตะวััน

มดตััวนั้้�นเป็็นมดเอ็็กซ์์

เอวมดเล็็กหน้้าอกมดใหญ่่

สะโพกมดผาย

หััวใจมดหวาน

เพราะจัักรวาลมีีความรััก
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The sun is sinking down.

My thought is overflowing

with my love.

I see an ant climb up to the sun.

It’s an X ant.

It has a beautiful waist and a good looking chest.

The ant is beautiful not only with its body

but with its heart, too.

That’s because love covers all of our universe.
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๑๑

อากาศครึ้้�ม

อารมณ์์เคลิ้้�ม

รัักคงเดิิม

ไม่่เพิ่่�มไม่่ลด

รัักแสนหวาน

ดั่่�งน้้ำตาลหยด

เพราะฉัันเป็็นมด

จึึงยอมอดเปรี้้�ยว

ไว้้เคี้้�ยวกิินหวาน

อีีกไม่่ช้าไม่่นาน

จะได้้เห็็นดีีกััน

ซัักทีีสองทีี

กี่่�ทีีก็็ดีีเอย
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The air is gloomy.

My emotion is in a rapture

but my love stands still;

not increasing, not decreasing.

Sweet love

is like a drop of syrup.

Because I’m an ant,

I don’t have hasty mind.

I’ll wait for real sweetness.

Not too long,

It’ll be our time

to live together.
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๑๒

แดดอุ่่�นอุ่�น

ลมอ่่อนอ่่อน

ใจงอนงอน

แต่่งดงาม

ไม้้เขีียวเขีียว

ฟ้้าครามคราม

คนห่่ามห่่าม

ตามง้้อรััก

ฝัันเอื่่�อยเอื่่�อย

เมื่่�อยก็็พััก

เรื่่�องหนัักหนััก

กลัับเบาเบา

วัันเงีียบเงีียบ

กลัับไม่่เหงา

เพราะสองเรา

เข้้าใจกััน
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Warm sunshine

and sweet breezes

are like 

your petulant but beautiful heart.

Green trees

and the blue sky

are like my nasty heart

that keeps asking for your kind forgiveness.

Honey, our dream keeps going

and takes a rest when getting tired.

After a good rest,

hard matters become weightless.

It’ll then be a calm day

without loneliness.

That’s because 

we understand each other.


